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Resmi olmayan yazım dilinden kaçınmak 
 

İçindekiler 

1. Kısaltmalar 

2. Günlük kullanımdaki ifadeler ve argo 

Öğrencilerin yazdıkları makalelerde bazı günlük kullanımlar 

görülebilmektedir. Bunlardan en sık görülenleri ise kısaltmalar ve yaygın 

günlük ifadelerden. 

Kısaltmalar 

Kısaltma, iki kelimeyi bazı harflerini değiştirerek birleştiren tırnak işareti 

ile ifade edilmektedir. Kısaltma karşılıklı konuşma içerisinde sık sık 

kullanılmaktadır ve resmi olmayan yazılarda kabul edilebilir niteliktedir. 

Ancak akademik yazım için genellikle fazla günlük kalmaktadır. Aşağıda 

birkaç örnek gösterilmektedir: 

• it’s yerine it is. 

• won’t yerine will not. 

• can’t yerine cannot. 

 

Günlük kullanımdaki ifadeler ve argo 

Resmi olmayan ifadeler, örneğin kısaltmalar, akademik yazımda 

görülmektedir zira konuşma dilindeki yaygın kullanımları bu biçimdedir. Bu 

ifadelerle ilgili sorun karmaşık veya mecaz bir anlam yaratmalarıdır. Oysa 

akademik yazımda eksiksiz ve gerçek anlama sahip bir dil tercih 

edilmelidir. Aşağıda birkaç örnek gösterilmektedir: 

• a lot yerine much veya many. 

• He is chomping at the bit yerine He is anxious. 

• cut down on yerine reduce. 
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